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SZ KELYFOLD 
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI is SZÉPIRODALMI HIRLAP. 

Előfizetési árak : Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, n
egyedévre 

1 frt 50 kr, egyes szám ára 6 kr. 

csütörtökön és vasárnap. Megjelenik hetenkint kétszer: 

Felelés szerkesztő és kiadótulajdonos: 

1FJ ABB DOBAY ANO 
E 

l 
Hir detések diiszabály szerint. Nyilttér sora 10 E 

szerkesztőség és kiadóhivatal: 

SZABÓ ALBERT KÖNYVNYOMDÁJA K. -VASÁRHELYTT. 

Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyföld" czimü politikai, közgazdasag 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 

nyitunk: 

Egy évre öfrtkr. 

Fél évre 8 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 60 kr. 

Külföldre egy évre. 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapuik azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még haátrálekban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. eléfizetőinket, sziveskedje- 

nek előli etéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Gazdasági állapotaink. 

hogy 

is elmondhatjuk, a mit egy bölcsész az em- 
Igaz az, 

berről általában mondott, hogy: ,az a fő- 

baja, hogy sok mindenféle baja van. Igaz, 

hogy gazdasági termékeinknek ára, a hoz- 

zánk mind közelebb férkező verseny miatt 

sok helyütt már alig fedezi a költségeket; 

igaz, hogy egyes szegényebb vidék népes- 

sége sürüen vándorol ki, a toót Ameri- 

kába, a székely - Oláhországba s a vend 

Szlavoniába; igaz, hogy országszerte 

állati és növényi ragályok pusztitanak, tü- 

zek és vizek rombolnak; igaz, hogy keres- 

kedelmünk sem nem elég nemzeti, sem nem 

elég mozgékony és bátorarra, hogy a világ- 

versenyben hathatós támaszunk legyen; 

gazdasági állapotainkról 

igaz, hogy ozep és isgazdáinknak nincs 

se pénzük, se olcsó személyes hitelforrásuk 

arra, hogy gazdálkodásukat a viszonyok ki- 

vánalmaihoz képest reformálhassák; és e 

zonytalansága is nagy hátrány volt, és igaz, 

még egy - talán a legfőbb baj - a mit 

később fogok kifejteni. 

Feltétlenül helyesnek tartom pedig, hogy 

mindezek és még sok apróbb bajok a par- 

lamentben nyilvánosan lelpanaszoltassanak, 

hogy a nép lássa a honatyák' gondosko- 

dását s meghallja panaszainak visszhangját. 

Azonban bizonynyal semmiben sem inkább 

a helyes középmérték megtartása, mert az 

ről helytelen pretenziókat, másrészt vesze- 

delmes visszahatást támasztanak. 

mint elő- dolog háttere nem oly setét, az 

térbe tolt fekete alakok. 

kezzünk meg arról is, hogy közép- 

gazdáinknál a löld megmivelése s a trágyá- 

zás mestersége még nagyon hátra van és 

ennélfogva terméseink még igen kis átlagot 

adnak és hogy ezen igen kevés erőfeszités- 

sel sokat lehetne lenditeni; valamiat arról 

is, hogy állatainknak az eddiginél czélirá- 

nyosabb takarmányozása és legeltetése- 

a mely tekintetben sok vidéken még a leg- 

visszasabb szokások uralkodnak - a hus- 

produkcziót tetemesen jövedelmezőbbé te- 

hetne. 

figyelmeztessük ezekre a tisztelt panaszo- 

sokat. 

Azután, hogy a legfőbb panaszokon végig 

szükséges, mint a közgazdasági politikában 

egyoldaln - talán szükebbkörü és kapzsi 

érdekhajhászat és tulkövetelések egy rész- 

EÉs hát a 

Versenyképességünkről beszélve, emlé- 

és kis- 

menjünk, tökéletesen áll az, hogy gazda- 

közönségünkre szinte kiszámiíthatlan nagy 

haszonnal járna az, ha gazdaságának jobb 

tekintetben eddig pénzünk értékének bi: szemé- 

lyes term észetü hitelforrásokat találna, mint- 

hogy a divó váltóhitel a gazda szükségleté- 
nek, - de gazdáink természetének sem - 

nem felel meg. E czélra 1-2-3 éves köl- 

csönökre van szükség, a mely idő alatt a 

beruházás, (a trágya, vetőmagvak, állat, 
gazdasági eszközök) beszerzési ára ismét 

visszakerül. Nagyon kivánatos tehát, hogy 

fölszerelésére közép lejáratu, olcsó, 

ily hitel megteremtésére minden rendelke- 

zésre álló erővel a kormány és a törvény- 

hozaás is közvetve és közvetlenül is közre 

hasson, de ne feledjük el, hogy a hitel egy 
kétélü kés, a mint ezt a legnagyobb ma- 

is oly gyar 
csak annak való, a ki azzal bánni 

tüzetesen kifejtette, hogy az 
tud, s a 

gyermeknek! csak a kellő felügyelet mel- 

lett szabad azt a kezébe adni. Igen jótékony 

az olcsó hitel, de csak vagy a kellő ellen- 

őrzés alatt, vagy olyannak, ki a szükséges 

megbizhatósággal és szakértelemmel bir; 

- ily kvalinkacziók nelkül az épen annyira 

veszedeimes lehet. - Már pedig épen kö- 

zép es kisbirtokosaink igen gyakran abban 

a nyavalyában szenvednek, hogy szeretnek 

adósságot csinálni még akkor is, a mikor 

nem szükséges, s a pénzt nem a szükseége- 

sekre forditják s azután egyszere csak ma- 

gukra uő a sok csipri-csupri adósság és 

bent eviczkélnek a pókhálóban. Az ilyenek- 

És a bajok felderitésénél egyuttal nek tehát - sajnos nagy számban - elő- 
hogy ször maguknak kell megjavulniok, 

sorsukon javitani lehessen. 

A pözekelyföld töreyat 

Humor. 

E szó: „humor," az ujabb nyelvekben legkö- 
zelebbről a kedület minőségét jelenti! természe- 
tes lelkületet, továbbá a kedélyállapotot, hangu- 
latot; jó, vagy rosz kedvet értünk alatta, kivált- 

képen az általános jó kedvet, melyet sodrából 
semmi ki nem vesz, meg nem zavar, meg nem 

hajt, el nem vakit, melyet semmi sem ingerel 

vagy boszant, röviden a komoly terére nem te- 

rel; sőt inkább semmi vissza nem tartóztat, hogy 

mindent játszian, enyelegve, tréfálva vegyen, hogy 

a jókedvre, nevetésre minden tárgyat, ha még oly 
komoly is az, alkalmat nyerjen. Humor tehát az 
általános derült hangulat, az általános jókedv és 

gyakran azon szélesebb értelemben jő használatba, 

melyben az egyszerü tréfára való hajlamot is ma- 
gában foglalja, igy péld., ha egy emberről neve- 
tésre inditó taglejtéséért azt mondjuk, hogy ő ma 

humoros. Szorosabb értelem szerint véve a szót, 
az enyelgéssel, tréfával, ugyszintén a gunynyal, 

satirral ellentétLen azon sajátságos jelentést tulaj- 
donitjuk neki, minélfogva azt a mi komoly: tré- 

fásan kezeli, mi által a tárgynak komolyságát nem 

megsemmisiti, hanem csak csökkenti oly módon, 

hogy azzal egy nem komoly, ársatlan s csupán lát 

szolagos játékot üz a vegett, hogy elvegye tőle 

azt, a mi benne nyomasztó, lehangoló és vele szem- 

ben megörizze, érvényre emelje a kedélynek vi- 
dám, szabad hangulatát. Ily értelemben a humor 

nem „világmegvetés, mint azt Jean Paul állitja, 

hanem általános szabad kedélyhangulat, mely ma- 

gát korlátoltatni semmi komoly által sem engedi; 

sőt épen magával a komolyiyal játszik, tréfát üz 

vele, megfosztja komoly szinezetétől, sőt kedvel- 
tetőbb alakba öltözteti; de másfelől ovakodik azt 

megzavarni, feldulni; mert a komoly ellen is fel- 

lépés maga komoly merény lenne; ezért e komoly- 

nak megtámadását, megszüntetését, csak mint a 

lélekvidámságnak nem komoly játékát üzi s igy 

magát a komolyt érintetlen, sértetlen hagyja. A 

csupa tréfa, ha a komolyt megtámadja, azt telje- 

sen elsülyeszti, semmivé teszi ; a nevetségnek, vagy 

épen gunynak zsákmányul dobja. Igy mindig maga 

után hagyja az érzetet, hogy azzal igen kemény 

játékot üzött és bizonyos fanyar utóizt nem zár- 

hat el magától. Ez okból maga is ismét komolylyá 

válik, a legkomolyabb merényt viszi véghez: a 

komolynak megsemmisitését. A humor ellenben, 

minthogy ő maga is az általános jókedv, semmit 

sem akar semmivé tenni, hanem egyfelől a ko- 

molyt nem akarja komolyságában érintetlen 

hagyni; ; elvenni akarja tőle azt, mi benne nyo- 
masztó és azért a mulattató terére vonja; de más- 

felől nem akar vele harczolni, azt fteldulni, meg- 
tagadni, magát vele ellentétbe helyezni; ettől is 

távol tartja magát, nem bántja annak jelentösé- 

géb, csakis tréfás alakban kezeli azt, ártatlan játé- 

kot üz vele s igy tulajdonkép sértetlen hagyja. 

Minden komolyt lehet humorral közölni. Egyfelől 

azt a mi magas, azon első vonalban valóban jelen- 

tékeny, méltóságos, magasztos, tökéletes; máso- 

dikban azon jelentékeny, mely némi tekintetben 

nem ment hiánytól; harmadikban a jelentékeny- 

nek látszót, vagy lenni akarót, valóban pedig je- 

lentéktelent; negyedikben a mi a jelentékenyt 

igényli, de tétova nélkül kicsinyes, hibával teljes, 

tökéletlen. E dolgokra mint kiterjedhet a humor: 

a valóban magasztosra, fenségesre, a mennyiben 

alsóbb légkörbe vonja le, nem hogy leala- 

esonyitsa, hanem hogy nagyságának nyomasztó 

sulyától megszabaditsa; azt bizalmasabbá, kényel- 

mesebbe tegye. A hiányosra, melynek hiányaira 

mutatva, gyöngéden figyelmezteti, hogy kevesebb 

fontosságot tulajdonitson magának. A látszólagos 

nagyra, hogy a kölcsönzött komolyságot szeliden 

levonja róla s őt kicsinységére emlékeztesse. A 
korlátoltra, a fogyatkozással teljesre, hogy vidám 

szelidséggel gyengéire mutasson. Ép igy a vissza- 

tetszöre, hogy elvegye tőle sértő töviseit; sőt a 
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És itt elérkeztem a bevezetésemben jel- 

zett legfőbb bajhoz; és ez: gazdanépünk 
gyakori tudatlansága, ebből eredő fataliz- 

musa és léhasága. - Nagybirtokosaink kö- 

zül csak vajmi kevesen törődnek birtokaik- 

kal gazdasági szempontból. Elfeledik gyö- 
nyörü rendeltetésüket, hogy nagy birtokai- 

kon mily sokat tehetnének közvetlenül a 
haza felvirágoztatására s hogy ezer és ezer 

honpolgár sorsa felett intézkedhetnek. Va- 
lóban irigylendő fenséges hivatás! Ennek 

betöltése helyett oly sokan, ha ez nagyobb 
pillanatnyi jövedelmet igér, nem gazdáknak 

hanem kapzsi vállalkozóknak bérbe adják 

birtokaikat, az okszerü gazdászat csuf- 

ságára, - hazai közérdek nagy hátrányára. 

Pedig a saját sorsosaik közt is elég sok szép 

példát láthatnak arra, hogy a gazdálkodás 
iránti meleg érdeklődés és buzgólkodás nem 

háládatlan dolog. 
Közép- és kisbirtokosaink elmaradott ré- 

szének, épen azoknak, kik legtöbbet pa- 

naszkodnak, főhibájuk az, hogy nem igen 

szeretik a ,betüt s nem hisznek a tudo- 

mánynak. E mellett, vagy épen ezért fata- 

listák. Tapasztalatból mondhatom, hogy a 

filloxera, a peronospora és sok más baj sok- 

kal kevesebb kárt okozott volna ország 

szerte, ha a nép az értelmes gazdák figyel- 

meztetésére és utmutatására hallgatott vala, 

hanem hát azzal a mottóval, hogy: ,ha is- 
ten ugy akarja, ugy lesze, előbbre menni 

nem lehet. - Azután, mig másutt a köz- 

gazdászati társulás, egyletek, szövetkeze- 

tek, körök alakjában szinte csodákat mivel, 

addig nálunk ez a hatalmas tényező még 

csak igen kismértékben tudott a kellő nép- 
szerüségre emelkedni. 

Ezek pedig oly fontos jelenségek, hogy 

midőn gazdasági bajainkról beszélünk, soha 

nem volna szabad ezeket felemlités nélkül 

hagyni. Népnevelés, gazdasági szakképzés 

és a gazdászat meleg, őszinte szerete- 

te, személyes buzgólkodás és társadalmi 

összehatás: ezek minden bajnak legbizto- 

sabb remediumai? 

Itélet a IReplika-perben. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek a Replika- 

pörben hozott itéletét egész terjedelmében közöl- 
jük a következökben: 

Ő felsége a Király nevében ! 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint esküdtszéki 

sajtóbiróság, a kolozsvári kir. főügyészség, mint 

legártatlanabb oldaláról mntassa be. A humor a 

nagyot kicsinynyé teszi, azt a kisebb jelentőségü 
körébe szállitja le; játszian a fel sem tünő meg- 
szokottság, vagy épen a hiány-gyengeség látsza- 
tát csatolja hozzá. Örvend azon „isteni szabadság- 
nak," melylyel a fenségest közönségesnek mu- 
tatja be; nevet azou törpeségen, melyben a ma- 

gasat alásülyeszti. Ugyanis szereti magát a mél- 
tóságteljes sulya alól kivonni, az üzleti és hivata- 
los arczot, az üzleti és hivatalos ruhát félreteuni; 
ozimet és rangot otthon hagyni; magát álarcz alá 
rejteni, mely mindeneket egyenlővé tesz; a jóked- 
vüt, a bohót, a dörét játszani; nem mintha meg- 
feledkeznék saját méltóságáról, nem öntisztelet 
hiányából; hanem mivel derült hangulatban akar 
maradni s az élet komolyságának nyomása alól 
egy időre menekülni óhajt. A humor tehát min- 
denütt a való-ágos hiányt kutatja fel, hogy igy a 
dolgok felett nevethessen, a helyett, hogy általuk 
magának imponálni engedjen s azoknak tisztele- 
tet parancsoló sulya alatt meghajolni kellenék. 

(Vége következik.) 

.- 

közvádló vádkeresete folytán Brote Jenő, Popo- 

vici C. Aurél és Román Miklós ellen, a Nagy Sze- 

benben, az ottani ,Nyomdzintézet részvénytársa- 

ság" nyomdájában nyomatott „Die rumánische 
Frage in Siebenbürgen und Ungarn' stb. czimü, 
a törvény kötelező erejének magtámadását, a nem- 

zetiség elleni gyülöletre izgatást tartalmazó röp- 

iratnak terjesztése által elkövetett vétségek miatt 

inditott sajtóperben Szász Béla királyi itélőtáblai 
biró, végtárgyalási elnök vezetése alatt, Csiszér 

Károly és Reinbold Arthur, királyi törvényszéki 

birák, valamint Szabó Dániel és dr. Balás Elemér 

kir. törvényszéki aljegyzők, dr. Lehmann Róbert 

kir. törvényszéki hites tolmács jelenlétében, to- 

vábbá rendes esküdtek: Páll Gyula, Hankó V. 

Károly, Schlauf Győző, Körősy József, Horatsik 
János, Eőry Tivadar, dr. Ákoncz Károly, Gabányi 
Endre, Gajzágó Manó, dr. Lechner Károly, dr. 

Groisz Béla és Meskó Miklós, - végül pótesküd- 

tek: Kovács Ferencz és dr. Gergely Albert közre- 
müködése mellett. 1898. évi augusztus hó 30. és 

831. napjain megtartott nyilvános, szóbeli végtár- 
gyalás folyamán dr. Jeszenssky Sándor kir. fő- 

ügyészi helyettes által előterjesztett vád, - vala- 
mint a vádlottak, illetve jogi képviselőik, dr. Pe- 

turovics István lugosi és Mudrony Pál turócz szent- 
mártoni ügyvéd által előterjesztett védelem meg- 
hallgatása után a 12 rendes esküdt szavazata alap- 
ján a következően itél. 

I. Vádlott Popovici C. Aurél (ki lugosi szül. 
nagyszebeni lakos, 29 éves, g. keleti vallásu, nős, 
2 gyermek atyja, hirlapiró és szigorló orvos, va- 

gyonos, irni, olvasni tud, büntetlen előéletü tar- 

talékos szakaszvezető a cs. és kir. Nagy Szeben- 

ben állomásozó 22. sz. egészségügyi csapatnál) és 

II. vádlott Román Miklós (ki bürkösi nagykü 
küllömegyei) szül. beszterczei lakos, 26 éves, g. 

kel. vallásu, nőtlen, könyvvezető, ingó vagyonnal 

bir, irni, olvasni tud, nem katona) 

a „Die rumánische Frage in Siebenbürgen und 

Ungarn stb. czimü, a törvény kötelező erejének 
megtámadását, valamint a nemzetiségek elleni 
gyülöletre izgatást tartalmazó nyomtatványnak a 
btkv. 171. § ában irt módon történt terjesztése ál- 
tal elkövetett s a btkv. 178. §, a 172. §. 2-ik be- 

kezdésének sulya alá eső vétségekben az esküdt- 

szék által vétkeseknek találtatván, ugyanazon 
vétségekben biróilag is vétkeseknek mondatnak 
ki és ezért - mindkét vádlottra alkalmazva a 

btkv. 96., 97. §8 ait s a btkv. 91. §-át, a btkv. 172., 

173. §§. alapján - ez itélet jogerőre jutása utáni 

foganatositásától kezdődőleg 

I. vádlott Popovici C. Aurél négy (4) évi állam- 
fogházra és ötszáz (500) frt pénzbüntetésre, 

II. vádlott: Román Miklós egy évi államfog- 
házra és kétszáz (200) frt pénzbüntetésre itéltetik 

el, mely pénzbüntetések az 1892. évi XXVII. t.- 
cz.-ben irt czélra forditandólag az itélet jogerőre 
emelkedése után 15 nap alatt, különbeni végre- 
hajtás terhe mellett, a kolozsvári kir. ügyészség- 
hez lesznek lefizetendők és igazolandó behajtha- 

tatlanság esetén a btkv. 53. §-a alapján első vád- 

lott: Popovici C. Aurélre nézve ötven (5)) napi; 
második vádlott: Román Miklósra nézve husz (20) 
napi további államfogházra lesznek átváltozta- 

tandók. 

Elmarasztaltatnak továbbá vádlottak az 1890. 
évi XLIII. t.-ez. 14. §-a alapján egyetemlegesen 

539 forint 48 kr eddig felmerült és az ezután fel- 

merülendő további költségeknek, ezenkivül elma- 

rasztaltatik első vádlott: Popovici C. Aurél a le- 

tartóztatásánál felmerült 19 írt 94 kr bünügyi 
költségnek - s elmarasztaltatnak továbbá vád- 
lottak egyenkint a szabadságvesztésbüntetések 
foganatositásával felmerülő személyi költségek- 
nek megfizetésében is, a mennyiben vádlottak, 

vagy azok valamelyike a btkv. 835. §-a alapján, 

szabadságvesztés-büntetésük idejének tartama 
alatt, saját költségükön való-élelmezés iránti jo- 
gukkal élni nem kivánnak. 

Elrendeltetik egyuttal a btkv. 61. §- a alapján 
a vizsgálat rendén lefoglalt s ezen itéletben fen- 

tebb hivatkozott röpirat-példányoknak elkobzása 
s megsemmisitése, valamint az 1871. évi május 
14-én 1498-1871. I. M. E. sz. rendelettel életbe 
léptetett sa jtóeljárás 90. §-a alapján ezen itélet és 

indokainak, egész terjedelmében az állam hivata- 

los nyelvén a ,Nemzet", „Egyetért és", Pesti Hir- 

lap", „Pesti Napló", „Magyar Hirlap, „Budapesti 
Hirlap", „Pester Lloyd", „Kolozsvár", „Ellenzék" 

„Erdélyi Hiradó", „Hermanstálter Zeitung", 

„Tribuna", „Gazetta Transsylvaniei", „Telegra- 

ful" és „Luminatoriul" czimü napilapoknak a jog- 

erőre emelkedést követő legközelebbi számában, 
a lap élén, vádlottaknak költségén leendő közzé- 
tétele és ezen közzétételnek a) kolozsvári kir, 
ügyészséghez 15 nap alatt beadandó lappéldányok 
által leendő igazolása. 

Első vádlott Popovici C. Anrélnak folyó évi 
augusztus hó 26-ik napjától kezddődöleg vizsgá- 
lati fogságban töltött ideje a jelen itélettel reá ki- 
mért szabadságbüntetésbe be nem számittatik. 
(ügyv. sz. 107. §) 

Popovici C. Aurélnak a bprt. 162. §. alapján 
foganatositott vizsgálati fogsága 5000 frt biztosi- 
téki összegnek a kolozsvári kir. ügyészséghez 
leendő lefizetése ellenében egyidejüleg megszün- 
tettetik. 

Első vádlott: Popovici C. Aurélra vonatkozólag 
végül a jogerőre emelkedett itélet a cs. és kir. 22. 
számu egészségügyi csapat nagyszebeni parancs. 
nokságának megküldetni rendeltetik. 

III. Vádlott : az ismeretlen tartózkodásu Brote 
Jenőre nezvea vád fenntartásával az iratok ezen 
itélet jogerőre jutása után további eljárás végett 
a kolozsvári kir. főügyészség, mint közvádlóhoz 
áttétetni rendeltetnek. ; 

Különfélék. 

- Időjárás. E hó kellemetlen hideg idővel kö- 
szöntött be. A téli kabátok elő kerültek, s némely 
helyeken még a kályhákban felgyujtották a tü- 
zet, szóval olyan forma volt a lég, mintha október 
végén volnánk. Csak a hét közepe felé kezdett az 
idő kissé enyhülni. 

- Akholera Magyarországban, mint általában 
az egész Európában csökkenöben van. Magyaror- 
szágon a hivatalos kimutatások szerint tegnap 

előtt csupán 85 községben volt egy-egy pár eset. 
- Zzaszlószentelés. A kézdivásárhelyi önkéntes 

tüzoltó-egyesület folyó évi szeptember 17-én tartja 
zászlószentelési ünnepélyét s az egylet javára az 

nap délután népünnepélyt s tánczvigalmat tart. 
Az ünnepségek sorrendje a következő: Szeptem- 
ber 16-án: I. D. u. 6 órakor gyülekezés a város- 

ház előtti téren; 61/4 órakor testületi kivonulás a 

vasuti állomáshoz. II. Este 7 óra 26 perczkor ün- 

nepélyes fogadása a meghivott vendégeknek és a 

testvéregyletek küldötteinek; bevonulás a tüzoltó- 
egylet zenekarának kisérete mellett a városba, 

szállásjegyek kiosztása, elszállásolás és ismerke- 
dési estély a Cserey, az uniókerti és a Plevna 
vendéglőkben. III. 81/4 órakor a zászlóanya tek, 

Nagy Ferenczné szül. Csiszár Sára urnő tisztele- 
tére fáklyás zene. Üdvözlő beszedet tart dr. Ba- 
logh Vendel t. alparancsnok. Szeptember 17-én: 
IV. Reggel 6 órakor ébresztő zene a fötéren és a 
város főbb utczám. V. 71/ órákor gyülekezés a 

városház előtti téren s levonulás a mászoházhoz. 
VI. 8 órakor diszgyakorlat a maszóháznál levő 

gyakorlótéren, minek végeztével felvonulás a fő- 

térre. VII. Kovács Dániel főparancsnok vezetése 

alatt, diszküldöttség hivja meg zászlóanya tek, 

Nagy Ferenczué szül. Csiszár Sára urnöt és a ko- 

szorus leányokat. VIII. A főtérről zeneszóval le- 

vonulás a róm. kath. templomba. IX. Délelőtt 10 

órakor ünnepélyes istentisztelet a r. k. templom- 

ban Bálinth László főesperes-plébános ur által 
fényes segédkezés mellett. X. Istentisztelet után 
felvonulás ez alkalomra irt tüzoltó induló mellett 

a főtéren épitett sátorba. Itt: a) A ref. dalkör 
éneke (,Isten áldd meg a magyart!*) után: b) 
Szabó Dénes szertáros a zászlot átadja a felszen- 

telő lelkésznek. c) Bálinth László főesperes-plébá- 
nos ünnepélyesen fölszenteli a zászlót. d) „Szent 

ima száll föl!8 énekli a dalkör. e) Ima, tartja Szé- 

kely János ev. ref. lelkész. f) ,Háromszinü zászló 
lobog", éneklia dalkör. g) Alkalmi szónoklat Ko- 

vács István ev. ref. lelkész által. h) Az egyesület 
történetét röviden ismerteti Vajna K. titkár. i) A 

zászlószegek beverése a megállapitott sorrend sze- 

rint. Ez alatt a zenekar a hymnust játsza. j) Bar- 
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tók Károly polgármester rövid beszéd kiséreté- 

ben átadja a zászlót a főparancsnoknak. k) Főpa- 

rancsnok Kovács Dániel átveszi a felszentelt zász- 

lót, köszönetet mond a zászlóanyának, a koszorus 

leányoknak, és az egyesület tagjaihoz intézendő 

rövid buzditó beszéd kiséretében átadja a zászló- 

tartónak. 1) Az egyesület a zászló alatt a Ra- 

kóczy-indulóval diszmenetben elvonniván azászló- 

anya előtt, a zászlót a főparancsnok lakásán el- 

helyezi. XI. Délután 2 órakor diszebéd az Unió- 

kertben; később ugyanott népünnepély különféle 

versenyekkel, dr. Balogh Vendel rendezése mel- 

let. XII. Este 8 órakor tánczmulatság ugyanott. 

A népünnepély müűsora : 1. Társas játékok. 2, Ver- 

senytutás. 8. Birkozás. 4. Kötélhuzás. 5. Árbocz- 

mászás. 6. Czélba lövés. 7. Távugrási verseny. 8 

Tekeverseny. 9. Többféle verseny. A különböző 

versenydijak egy háromtagu versenybizottság ál- 
tal fognak a nyerteseknek oda itéltetni. Ver- 

senyekre a helyszinén dr. Balogh Vendel urnál 

lehet jelentkezni. A népünnepély kezdete 4 órakor. 

A tanczvigalom kezdete este 7 és fél órakor. Ösz- 

szes belépti dij: család-jegy 2 frt 50 kr, személy- 

jegy 80 kr. Jegyek helyett jelvények adatnak, 

melyek előre is beszerezhetők Csiszár Pal, Fejér 

Lukács fiai és 1fj. Kupán József urak üzletében. 

-Bennfelejtettutasok. Méltóságos lassusággal dö- 

czögött be a vonat a kézdivásárhelyi pályaházba. 
Benn egyik kupéban egy uri család ül, melyhosz- 

szas távollét után ide jött lakni. Lenn a perronon 

a rokonság teljes számban várja a kedves vendé- 

geket. Benn a család jóizü beszélgetésben feledi az 

allomásokat szerbe-szamba venni s szentül meg 

van győzödve, hogy még Zabolán járnak. Ebben 
a hiteben megerősiti azon körülmény, hogy a vo- 

nat fütyül és megindul s egyik vágányról a má- 

sikra döczögve foly a tologatás, az utasok ezen 

réme. E közben eltelik egy negyed óra s eltelik 

egy másik negyed. Ily nagy idő még a viczinális 

vasutak tologatása történelmében is ritkaság 

számba megy s azéert a mi utasainknakis feltünik. 
Szerencsére épen jő a vonatvezető, ki megszólitja 

öket, „hát önök még nem szálltak kip" - 

„Nem. Mi Kézdi-Vásárhelyre utazunk' 

lön a válasz. ,Hiszrégenottvannak.' Al- 

talános elszörnyüködés s kapkodás a holmik után. 

Amde már most hol a kocsi, mely a tenger pod- 

gyaszt beszállitsa. Szóval a társaság szurkok-sötét 

éjjelen gyalog baktatott be a városba a márrégen 

hazatért rokonok nagy meglepetésére. 

- Zászlószentelés. Vasárnap szept. 8-án ment 
végbe a sepsi-szentgyörgyi timár-ipartársulat di- 
szes uj lobogójának ünnepélyes felszentelése. A 
diszes közönseggel zsufolásig megtelt ev. ref. 
templomba d. e. 10 órakor vonult fel az ünneplő 
timar ipartársulat, melynek élén kocsiban a zaász- 
lóanya: varosi főjegyzőnk kedves neje, ifj. Gödri 
Ferenczné haladott. A templomi szertartást, me- 
lyen az ev. ref. egyházdalárda is szépen sikerült 
ünnepi dalokkal müködött közre, nagyban emelte 
Révay Pál ref. lelkésznek szónoki hevvel elmon- 
dott, hatásos alkalmi beszéde, melyben összetar- 
tásra, további buzgó munkásságra buzditván az 
ünneplő ipartársulatot, megaldotta és felszentelte 

annak müvészien készült szép nemzeti zászlóját, 
a hazai ipar folvirágzásának reményében, A meg- 
áldó ima közben kibontott társulati lobogóra, ez- 

után a zászlóanya: ifj. Gödri Ferenczné urasz- 
szony, az Urasztalánál, felavató szavak kiséreté- 
ben feltüzte a »munka nemesite jelmondattal 
himzett izléses zászlószalagot, (fehér moire, sárga 
himzéssel) a dalárda által énekelt nemzeti hym- 
nusz hangjai mellett kivonult a nagyszámu kö- 
zönség a templom ódon várkeritésébe. Itt Kusz- 
tos Gyula ret. segédlelkész tartott lelkes beszé- 
det, melyre a társulat nevében Barabás József 
válaszolt és megkoszoruzta az ujon felavatott 
zászlót, mely a budapesti Tiller-czég müizlését di- 
cséri. A szépen lefolyt ünnepélyt kedélyes ban- 
kett követte a Jancsó-féle jokonyháju vendéglő- 
ben, hol lelkes pohárköszöntökben nem volt hiány. 
Beszelt a többek közt Révay Pál ref. lelkész, 
Fefer Manó róm kath. esperes-plebánás, Kusztos 

Gyula ref. segédlelkész, Szabó János társulati el- 
nők, ifj. Gödri Ferencz, fj. Nagy Elek és méeg 
sokan. Hangzatos pohárköszöntökben éltették a 
derék ipartaársulatot, a zászlóanyát, a városi ta- 
nács tagjait s Háromszékmegyének és sepsi-szent- 
györgy városának atyját, a székely érdekek nagy 
zászlovivőjét, Potsa József főispánt, mint a szé- 
kely ipar leghathatósabb támogatóját stb. A ban- 
kett a legemelkedettebb hangulatban folyt s csak 
a késő esteli órákban ért véget. a 
- Érdekes per folyt le szept. 2-án szombaton a 

járásbiróság előtt. Felperes Veres Péter márkos- 

falvi körjegyző, alperes Czell Ignácz martonfalvi 
pap, tanuk Vajna István, Horváth Miklós, Né- 
meth András, Balogh Dániel, Kupán Károly, 
Rácz Dávid martonfalvi birtokosok és képvizelők. 
A pert a martonfalvi bika idézte elő. Egy képvi- 
selő gyülés ugyanis meghatározta, hogy bikatartás 
czimen minden tehéntartó gazda 1 frtot fizet; az 
előljáróság azonban, - tekintettel arra, hogy az 
igy begyült összeg nem fedezi a szükségletet - 
méeg 80-80 krt szedett fel az egyesektől, eljárá- 
sát egy közelebbi gyülés jóváhagyásától remel- 
vén. A gyülés folyamán Czell pap a körjegy őt 
jegyzőkönyv hamisitónak megszidta, miért az 
illető panaszt emelvén, szept. 2-ára beidéztettek 
tanukkal együtt. A tárgyalás folyamán Czell be- 
ismerő vallomást tett, mit egyébként a tanuk is 
igazoltak, miért is a biró Czell Ignácz ref. papot 
rágalmazás vétsége miatt 20 forint pénzbirságra 
itélte. Az itéletben mindkét fél megnyugodott. 
- Értesités. A kézdivásárhelyi alsófoku iparis- 

kolában az 1898/4-iki iskolai évre szóló beirások 

szept. hó 11.és 12 napjain d. u. 5-7 óráig 
a közs. elemi leányiskola helyiségében intéztetnek 
el. Tandij: 2 frt, ez a beiráskor azonnal fizetendő. 
Felhivjuk az iparos mestereket, hogy tanulóikat 
a jelzett időben annál bizonyosabban beirassák, 
mivel ellenesetben a törvény erre vonatkozó ren- 

delkezése szigoruan alkalmaztatni fog. Kézdi- 
Vásárhelyen, 1898. szept. 6. Bartók Károly pol- 
gármester, f. b. elnök. M. Székely János igaz- 
gató, f. b. jegyző. 
- Halálozas. Kézdipolyáni id. Simon Ger- 

gely volt szekelyhuszár és 1848-49-iki honvéd- 
huszár élete 80-ik évében szeptember hó 3-án el- 
hunyt. Béke poraira ! 

=- Medve. A mult hét utolján a medve rácsa- 
pott a kovásznai erdőkön legelő csordára, s egy 

fiatal tinót már-már megölt midőn Hegyeli Mihály 
kovásznai pásztoremhera helyszinére érkezetsren- 

dithetlen bátorsággal ment a vérengző duvaddal 

szembe. Botjával, mivel más fegyvere nem volt, 

az anya állattal lévő bocsra ütött. De alig hallotta 
meg az öreg maczkó kölykének bőgését, a védte- 
len emberre vetette magát. Ez arczczal a földre 

borult, s megtámadója kegyetlenül megtépázta. 

Közelben lévő emberek mentették meg a biztos 

haláltól. Sebei veszélyesek. A megmarczangolt 
házi állat azonban kiheveri a kapott otromba czi- 
rogatást. 

-- A budapesti egyetemi ifjuság köreiben mozga- 
lom indult meg az iránt, hogy az egyetemi ifju- 

ság a milleniumi ünnepség eken résztvegyen s lé- 
tesitsen akkoráig a szegénysorsu egyetemi hall- 

gatók részére mensa academicát és állitson fel 
egy diák-otthont, mely egyrézzt állandó helyisé- 
geül szolgálna az összes egyetemi egyesületeknek, 

másrészt volna benne étkező helyiség, torna- és 

vivóterem, stb.,, az egyetemi hallgatók részére. 

Az egyetemi ifjüság most ez ügyben felhivást 
küld szét; melyben az emlitett czélokra való ada- 

kozásra s az egyetemi ifjusági egyesületek párto- 

lására szólitja fel Magyarország polgárságát. A 
felhivást, melyet Hindy Attila, a budapesti Egye- 

temi Kör elnöke szerkesztett, az összes budapesti 

tudomány-egyetemi egyesületek elnökein kivül, 

dr. Breznay Béla rektor is aláirta. Breznay dr. 
különben rektorságának egész ideje alatt buzgó 
szövivője volt az ifjuság ügyének, s mindenkor 

legjóakaróbb barátja volt az ifjuságnak, a mit leg- 
utóbbi, épen e czélra tett, 1000 forintos alapit- 
ványával is fényesen bebizonyitott. A felhivás el- 
mondja, hogy az egyetemi ifjuság a millennium 

alkalmából egy nemzetközi diákkongresszust akar 

tartani, részt kiván azonkivül venni külön pavil- 
lonnal az országos kiállitásban, s akkora kivánja 
felállitani a mensa akademicát s a diákotthont is. 
Ezen czéljainak keresztülvitelére azonban nem 

rendelkezik megfelelő anyagi eszközökkel, mert 

egyesületei, a melyeknek a dolgot kezükbe kellene 
venniok, nagyon szegénynek. A társadalom nem 
részesiti sem anyagi, sem erkölcsi támogatásban 
az egyetemi egyesületeket, pedig külföldön min- 
denütt, dusgazdag alapitványok állnak azok ren- 

delkezésére. Felhivja tehát az egyetemi ifjuság 
Magyarország lelkes polgárait, hogy adakozzanak 
a nemes czélra s tekintsék az ifjuság ügyét egy 
országosan elismert jótékony czélnak, melynek ja- 

vára adakozzanak, rendezzenek mulatságokat, con- 
certeket, ne feledjék ki a végrendeletekből sem. 

Az adományok, melyek hirlapilag is nyugtáztatni 

fognak, a budapesti kir. magyar tudomány- egye- 

tem rektori hivátalához küldendök. Esetleges fel- 

világositásokért ugyanoda fordulhatni, Czim: A 

1893. 

budapesti kir. magyar tud.-egyetem nagys. Rek- 

tori Hivatalának - Budapest, Tud. egyetemi 
közp. épület. A legmelegebben ajánljuk az ifjak 
kérését minden jótékony emberbarát figyelmébe 
- A „Trihuna" sajtópöre. Szeptember 12-én is- 

mét nagy sajtópör kerül a kolozsvári esküdtszék. 
elé. A „Tribuna egy izgató czikkét fogta pörbe 
a főügyészség. Ősszeren öt vádlott van, név sze- 
rint: Brote Jenő, Russu Sirian, Balthes András, 
Dordea és Popu Neksa. A vádhatóságot e pörnél 
Lázár Aurél kir. ügyész fogja képviselni. A „Foia 
Poporului" czimű nagyszebeni román lap ellen, 
(mely a „Tribuna népies kiadása) a kir. főöngyész- 
ség egy izgató czikk maiatt sajtópört inditott. 

- A budapesti állami ipariskolába (VIII. ker. 
Népszinház utcza 8. sz.) levél utján lehet 
jelentkeznibeiratkozás végett. Bekül- 
dendők: 1 a négy közep-iskolai osztályról szóló 

iskolai bizonyitványok, 2. az iparhatóság által hi- 
telesitett gyakorlati bizonyitvány, 8. a megyei, 

városi vagy körorvos által kiállitott orvosi bizo- 

nyitvány. Az igazgatóság minden megkeresésre 

részletes felvilágositással szolgál. Budapest, 1898. 

szeptember 2. Az állami ipariskola igazgatósága. 

- Csángók esküe. A Déván letelepült csángó 
székely telepitvényesek közül ötön, mindapnyian 

bukovinai, andrásfalvi illetőségü családapák, név- 

szerint: Hompot Gergely, Erdős Gergely, Ko- 

vács István, Daradits Fereocz, Dávid Lajos a 

napokban tették le a megyeház disztermében 
Hollaki Arthur alispán előtt a honpolgári esküt. 
Az alispán a visszahonositott polgártársakat, kik- 
nek mindegyikével szivélyesen kezet szoritott - 
lelkes beszeddel üdvözölte. 

- a kathlikosz és a magyarok. A szamosujvári 
örmények fogadtatásáról a katholikosznál, a ,P. 

Lloyde a következőket irja: A küldöttséget Bá- 

rány Lukács sz.-ujvári lelkész és Novák György 
lelkész vezették. Bárány az egyházfejedelemhez 

lelkes beszédet tartott, mely őt a könyezésig meg- 

inditotta. ,Mi, magyar örmények, mondá töb- 

bek között, azért jövünk hozzád Arménia nagy 

hazafiához és költőjéhez, hogy neked hódoljunk 

és veled tudassuk, hogy a mig testvéreinket Ör- 

ményországban minden oldalról elnyomják és ül- 

dözik, hogy ők szenvednek és sohajtoznak, mi 

magyar örmények, Szt. István hatalmas koroná- 

jának védelme alatt elégedetten és boldogan 

élünk, élvezzük a szabadságot és az összes pol- 

gári jogokat. Forrón óhajtjuk, hogy vajha testvé- 

reink Arméniában megtalálnák ugyanazt a boldog- 

ságot, melyet mi Magyarországban élvezünk és 

kivivhassák ugyanazokat a szabadságokat és jo- 

gekat. - A katholikosz reszkető hangon koörül- 

Delül a következőket válaszolta: „A ti megjele- 
néstek, katholikus testvéreim, rendkivül megör- 

vendeztetett és mélyen meghat. A mig 72 éves 

lettem, gyakran óhajtottam népemmel az örömök- 

ben osztozkodni, de fájdalom, mindig csak szo- 

moruságot és szenvedést találtam. Ti vagytok 
testvéreim az elsők, a kik sok örmény nevében 

azt jelentitek : Mi helyzetünkkel, sorsunnkkal 
meg vagyunk elégedve! Az isten áldása legyen 
azon az országon, a melyben olyan boldognak ér- 
zitek magatokat!5 

.- Az oláhok és a kolera. Hogy az oláh köznép 
mily badar felfogást táplál az orvosok iránt jár- 

ványos időben, mennyire fél tőlök, bizonyitja a 

következő eset, melyet Farkasmezőről irnak. A 

napokban Hidalmásról két zsidó érkezett a faluba, 
hogy tojást vásároljanak. Lung Alexa oláh em- 

berhez, a főkurátorhoz száliottak, de alig, hogy 

megérkeztek, az egész faluban, mint futó tüz ter- 

jedt el a hir, hogy két kolera-orvos érkezett ide, 

hogy megölje az embereket, mint Deésen is tet- 

ték. Erre nehány asszony kenyeret és szalonnát 

téve tarisznyájába, futni kezdett az erdő felé, 

hogy öket ne találja meg a kolera-orvos. A falu- 

ból erre sokan kapával, kaszával fölfegyverkezve 
kergetni kezdték a két zsidót, és üzték öket a fa- 

luból, mig csak a megyei utra ki nem értek. Az 

ilyen alapnélküli tévhit kiirtása, vagy az esetleges 

következmények megakadályozása első sorban a 

lelkészek, tanitók, majd pedig az előljáróság 

kötelessége. Tanitsák meg a tudallanokat, hogy 

járványos időben első dolog a higgadt gondolko- 

zás, mert csak ezzel lehet az óvintézkedéseket 

megtenni. A babona, félelem nem óv meg a ra- 

gálytól, hanem csak árt azt megakadályozni ki- 

vánó jó törekvésnek. 

- Kik esznek legtöbb kenyeret. Legtöbb kenye- 

ret esznek a franoziák, ha igaz Grainer de Cassag- 

nac megfigyelése. E szerint a írancziák kétszer 

annyit, mint a németek s négyszer annyit, mint 

az angolok, fogyasztanak. Hollandiában a kenye- 

ret szeletekben, Augliában apró koczka alakjáhan 

élvezik s igy nem is tartják aa étkezés oly kiegé- 

szitőjének, mint a francziák, kik nagyolb dara- 

bokban vágják le. Oroszok, görögök, törökök csak 
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kevés kenyeret fogyasztanak; a holland, belga, 

angol talán még kevesebbet. Többet a német, 

spanyol, olasz és legtöbbet a franczia. A tudós 

statisztikus Magyarországot nem ismeri. A kenyér 

ismeretlen Azsiában, mig Amerikába és Afrikába 

az európaiak vitték el. 
- A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

az érdekelt gabonakereskedők és földbirtokosok 
tudomására hozza, hogy a cs. és kir. közös had- 

sereg és m. kir. honvédség részére 1894. január 
1-től 1894. deczember 31-ig szükséges kenyér és 
zab száilitása tárgyában az árlejtések a maros- 
vásárhelyi, beszterczei és fogarasi katonai állo- 
mások részére Nagy-Szebenben 1898. október 
6-án, a kolozsvári és erzsébetvárosi katonai állo- 
mások részére Gyula-Fehérvárt, 1893. október 
4-én és a brassó katonai állomás részére 1898. ok- 
tóber 9-én Brassóban tartatnak meg. A szállitás 
tárgyát képező élelmi szükségleteik részletes ki- 
mutatásai, valamint a pályázati feltételek a ka- 
mara irodájában megtekinthetők. 
- A marosvzsárhelyi kereskedelmi és iparkrmara 

az érdekelt iparosok tudomására hozza, hogy a 
m. kir. államvasutak debrecreni üzlete erdősége 
részére az 1894. évben szükséges különféle bá- 
dogból, vasból és agyagból készült takaréktüz- 
hely - és kályha alkatrészek, továbbá csekélyebb 
értékü könemü anyagok szállitására vonatkozó 
részletes pályázati hirdetmény a kamara irodájá- 
ban megtekinthető 

- A férj gyilkosai. Baráczháza temesmegyei köz- 

ségben szeptember 1-én virradóra a fő-utcza kö- 

zepén vértócsában halva találták a falu legmódo- 

sabb gazdáját, Pópa Pétert. Feje majdnem telje- 
sen el volt választva a testétől, melyet szintén su- 

lyos sebek boritottak. Az eset óriási izgalmat kel- 

tett a faluban s a csendőrség rögtön a legszigo- 

rubb vizsgálatot inditotta meg. Pópa vén ember 
létére pár évvel ezelőtt fiatal menyecskét vitt a 
házhoz, a ki csuffá tette a falubeliek előtt és leg- 

utóbb, mint az egész falu tudta, Uli Mihálylyal, a 
férje szolgálatában levő 20 esztendős kertészle- 

génynyel folytatott erkölcstelen viszonyt. A gyanu 

csakhamar Ulira és az asszonyra irányult s mind- 

kettőjüket elfogták. Uli pár óra mulva terjedelmes 
vallomást tett. Ő ölte meg gazdáját az asszony 
biztatására, a ki megigérte neki, hogy a felesége 

lesz, ha az öreget elteszi láb alól. A gyilkosságot 
a házban követte el, Pópát álmában ölte meg, a 
holttestet csak később vitte ki ponyvában az ut- 
czára. A gyilkost és szeretőjét bekisérték a vin- 

- Éva boszuja. Véres házasságtörési dráma szin- 
helye volt a napokban Bobrand erdélyi oláh köz- 
ség. Flesier Juonucz jovuj Arkai a teljes neve a 
dráma áldozatának. Ez az oláh fiatalember nem- 
rég egybek elt Flesier Evával, egy csinos, de sze- 
gény oláh leánynyal, azonban nem olyan körül- 
mények közt, mint a törvényes házastárak szok- 
tak, hanem csak ugy, hogy a fiu bármikor felbont- 
hatta a frigyet. Ennek daczára elhitette a nővel, 

hogy házasságuk törvényszerü és felbonthatatlan. 

A házastársak viszonyában idővel változás állt be 
s Flesier Juonucz e napokban kijelentette Eva 
előtt, hogy pár nap mulva oltárhoz vezet egy 
gáldi leányt. Éva egyideig nem hitte a dolgot, de 
azután megbizonyosodott róla, hogy a férje iga- 
zat beszél. Előkapott egy pisztolyt, ozélbavette 
hitestársát s egy lövéssel leteritette. Flesier Juo- 

nucz azonnal meghalt. A nőt a csendőrök átadták 

a gyulafehérvári törvényszéknek. 

- Lajos napja. Augusztus 25-én minden évben 
ünnepet ül a magyar ember. Ünnepli névnapját a 
szabadsághősének, martyrjának a külföldön élő, 
de szivünkben lakó Kossuth Lajosnak. Eszter- 
házy Géza gróf, ki Kossuthnak tavalyi névnapjára 
egy saját gyárából való finom cognacot tartalmazó 
ládikát küldött, szivességből átengedte nagy ha- 
sánkfia köszönő levelét lapunk szerkesztőségé- 
nek közlés végett. A levél, mely megható reszke- 
téssel irt köszönő sorokból áll következőkép hang- 
zik: „Méltóságos Gróf Eszterházy Géza 
urnak Budapesten. Tisztelt gróf ur! Becses kül- 
deménye megjött, gyártmányát kitünően jónak 
találom s nem lehetne eléggé buzditanom Önt, 
hogy folytassa kitartóan haladni a Cognac-ipar 

meghonositása terén. Iparszerüleg feldelgozni a 
föld termékét, oly feladat, mely felé minden pol- 
gárosodott társadalom törekszik; ezen törekvés 
azonban kétszeres érdem olyanoknál, kik, mint 
Ön tisztelt Gróf uc, a társadalom magas köreiben 
születve legyőzik azon előitéleteket, melyek min- 
denütt, de kivált nálunk gátat emelnek a születés 
és az ipar igényei közt; midőn tehát egy magyar 
főnemes ipart alapit: szolgálatot tesz honának és 
példával jár elől, melyet nem lehetne eléggé 
nagyra becsülni. Nálam, e nagyrabecsülést fokozza 
elismerésem azon gyengéd gondolata iránt, hogy 
nekem a legelső töltésü palaczkot megküldé, a 
legelső töltésü palaczkból első poharat az Ön 
egészségére üritem, azon óhajjal, hogy a hazafias 
magyar Gróf, angyalföldi cognacgyára gyarapod- 
jon és szolgáljon például annak, hogy a hasznos 
tevékenység a társadalom minden fokozatát di- 
sziti. Fogadja Gróf ur őszinte nagyrabecsülésem 
kifejezését KossuthLajos m. p." 
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Magyar királyi államvasutak. Keleti vonal. 
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GE Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d. u. 12.20 perczkor; gyorv 

Brassó-kézdivásárhelyi vasut. 

Sze- Sze- 
; Vegyes Gyors- ; Vegyes Gyors- Allomások mély- Allomások 9/ mély- ) vonat vonat vonat vonat vonat vonat 

l 

Predeal (vendéglő). . 
Medgyes...........(ind. regg. 10.09 éijjel 12.47 

Brassó (vendéglő)... tegg 42 ete 748 dn a0 Kis-Kapus (vendéglő, elágazás (érk. , 1.08 

Botfalln., , 4.48 , 807 N.-Szeben felé) „ 1081 

Foldvár.... , „ 6.07 8.23 e 1990 , 

Mogyorós.... övis (v Agazá érk. d. u. 12. , 

Ap 9 Tövis (vond elágazás Arad felé na 0 / 8.27 
Köpecz . .... 602 l6 Nagy Enyed (érk .85 4.07 
Agostontalva.n 809 922 Kocsárd (vendéglő, elágazás 2 221, 440 8.83] 

Alsó-Rákos " " 626 9.88 Maros-Vásárhely felé) ,281,) 
" 1 " , , ek. 

Eenorói " 1g? Gyéres (elágazás Torda felé) nn 7 2 *e 

Bene 7.32 0.36 ; ol (érk. „ bl4 regg. 6.52 , I1.01 

Erkeo 7r2 l0 Kelozevár vendvell! (nd e ö0 740 
Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) (ék „ , Nagy-Várad (vendéglő) (érk. 10.44 11.51 

Segesvár (vendéglő).. (in a 8.53 7 1i 1.32 (ind. , 11.04 d u. 12.09, 2.18] 

- Budapest (érk. regg 6.35 este 8.40 regg. 7.25 

ICézdi-Vásárhely indul reggel 5.00 d. e. 9 38 d. u.2.38 BErassó indul reggel 5.46 regg. 8.50 d. u. 3.10 
Imecsfalva . . ; , .l8 , 9.565 ,, 2.50 Szász-Hermány , .01I , 9.09 , 329 
Páva Zabola. 526 ,10.12 , 3.07 Prázsmár ; , 612 , l , .8 
Kovászna. ; , b46 ,10.94 , 3.39 Kökös ; 2 Ő80 , .44 0 
Barátos , , 6,03 ,1059 , 4.04 Uzon , ö4l 95/ 4.23 
Nagy-Borosnyó ; l5 , 11.17 4.19 Kily.on... , c.ös , 1012 , 428 
Eresztevény : ő82 ,I80 , /.37 Sepsi-sSzenteyergy , , I1 , 1032 ,, D.08 
Sepsi-Szentevörgy , , 02d.u.12.10 , O.17 Eresztevény , , 733 , II59 , 5.81 
Kilye:e:n"n 10 ,1220, p27 Nagy Borosnyó , 750 , II.17 , 5.53 
Uz:: 7.38 12.86 b.48 Barátos , , 8.11 , 11.41 , 6.22 
Kököss , , 738 , 12.49 , 5.0 Kovásznan ; , 31 , 12.08 , ő40 
Prázsnár , AS , 11 , 6.18 Páva-Zabola , , 842 , 1221 , 653 
Százs-Hermány . . z 8.04 , 1.31 , 638 Imecsfalv. . ; 804 , 12.86 , .08 
Brassó . . érk. délelőtt 8.18 ,1.49 este 6.56 Izézdi-vVásárhely érk reggel 9.08 , 12.ö4 este 7.26 

onat délután 2 óra 19 és reggel ő 15 perczkor. 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásarhely. 
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